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1. Àmbit d’aplicació. Les presents condicions generals de contractació seran aplicables a qualsevol contracte que 
s’atorgui entre EURO GRUES, SLU (en endavant, l'Empresa) i qui -segons les condicions particulars- sigui denominat 
com “el Client”.


Aquestes condicions generals de la contractació estableixen les regles generals relatives a la prestació del servei 
d’arrendament de diversos tipus de grues i/o aparells elevadors, juntament amb la maquinària auxiliar que sigui 
necessària per al seu ús.


El Client es sotmet expressament a les presents condicions generals, i un cop llegides en dona conformitat amb la seva 
signatura en cadascun dels seus fulls. El Client manifesta haver rebut prèviament de l’Empresa una còpia de les 
presents condicions generals. 


Les presents condicions generals de contractació només podran ser modificades per acord escrit entre les parts a les 
condicions particulars de cada servei contractat o en una addenda posterior al contracte d’arrendament principal. En 
tot cas, les condicions particulars prevaldran sobre les generals, en relació amb els pactes que s’hi desenvolupin.


La modificació unilateral per part l'Empresa de les presents condicions generals de contractació no afectará a 
contractes ja perfeccionats amb el Client, però sí -al contrari- afectarà tots els contractes futurs de l’Empresa amb el 
Client, llevat que es pacti expressament acord en sentit contrari, estan subjectes als presents termes i condicions 
generals. 


El Client no podrà al·legar falta de comunicació de la vigència de les condicions generals que apliquen a la 
contractació, ja que en tota la documentació que l'Empresa emeti (albarans, pressupostos, factures, etc.) es comunica 
als Clients que estan subjectes a les condicions generals d’EURO GRUES i que una còpia d’aquestes roman a la seva 
disposició a l’oficina de l’Empresa, situada a la Carretera de l’Obac, Terra de les Costelles del Tresà, s/n d’Encamp i a la 
pàg web de l’Empresa [https://www.eurogrues-internacional.com/]. 


2. Pressupost. El Client té dret a sol·licitar i rebre un pressupost -escrit i detallat- del servei que contracta amb 
l’Empresa. El pressupost tindrà una validesa de 10 dies naturals, a comptar del dia en què l'Empresa li lliuri per e-mail. 


Si el Client realitza la comanda directament i no sol·licita l’elaboració de pressupost, s’entén que renuncia a la seva 
realització. L'Empresa podrà dur a terme l’encàrrec sol·licitat quan el Client hagi donat la seva conformitat, bé 
mitjançant l’acceptació del pressupost (per e-mail o per altre mitjà escrit) o bé n'hagi renunciat a la seva elaboració, en 
efectuar directament la comanda.


Un cop realitzada la comanda o acceptat el pressupost, el Client no podrà rescindir el contracte de forma unilateral, 
sense prèvia notificació. En el cas de rescissió unilateral sense preavís, l'Empresa es reserva el dret a repercutir totes 
les despeses justificades en què hagi incorregut des del moment de l’acceptació com a conseqüència de la comanda o 
de l’encàrrec.


3. Objecte de l’arrendament. El tipus de maquinària arrendada pel Client es troba especificada a les condicions 
particulars, adjuntant l’Empresa al contracte d’arrendament una còpia de les seves especificacions segons el fabricant. 


L’arrendament d’una grua-torre inclou -en el mateix preu- el lliurament d’una mànega per a la botonera elèctrica, si fos 
el cas, el subministrament d’una plantilla per a facilitar el tram d’encast i un comandament, degudament revisat i aïllat. 
En el cas d’arrendament d’aquest tipus de grua, serà responsabilitat del Client disposar, en tot cas, d’un operari de 
grua-torre qualificat per al seu maneig i conservació.


L’arrendament d’una grua mòbil inclou un conductor i el seu transport fins a l’obra. Aquest arrendament inclou 
l’assegurança de mercaderies i/o càrrega manipulada fins un import màxim de 30.000 euros. 


L’arrendament d’un aparell elevador no inclou conductor ni tampoc el seu transport fins al seu emplaçament a l’obra. 


L’horari en què es pot fer servir la maquinària arrendada va de les 8:00 a les 17:00 hores; un horari diari màxim de 9 
hores de treball. Per superar aquest horari, s’ha de demanar autorització a l’Empresa.


4. Durada de l’arrendament. La durada de l’arrendament és fixa expressament a les condicions particulars. 


En arribar el seu venciment, el contracte es prorrogarà tàcitament per mesos naturals, de manera indefinida, mentre 
una part no notifiqui -per escrit- a l’altra -amb una antelació mínima de 15 dies naturals- la seva voluntat de donar per 
resolt el contracte d’arrendament inicial o qualsevol de les seves pròrrogues.
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Si així consta en les condicions particulars, el contracte  tindrà  la durada mínima obligatòria pel Client  pel termini 
que s’indiqui expressament. En cas que el Client vulgui rescindir anticipadament el contracte a aquesta durada mínima 
haurà de satisfer igualment la quota mensual del termini convingut.


5. Temps, lloc i estat d’entrega. El termini d’entrega serà el que expressament pactin les parts a les condicions 
particulars. Aquest termini només podrà ser ampliat en els següents casos, quan: 


- es produeixin modificacions -de mutu acord- posteriors a l’acceptació del pressupost o la sol·licitud de la 
comanda, 


- no es donin o no siguin suficients les condicions bàsiques per a instal·lar la grua a l’emplaçament fixat,


- el Client hagi facilitat dades inexactes o falses sobre qualsevol de les seves obligacions d’informació.


En el cas de l’arrendament d’una grua-torre, l’entrega s'entén realitzada quan concorrin tots els requisits següents en 
l’ordre indicat seguidament:


1. que es trobi a l’emplaçament indicat per les parts a les condicions particulars, 


2. que un tècnic certifiqui la correcta instal·lació de la grua arrendada


3. i que la grua i els estris per a la seva utilització estiguin a disposició del Client. 


L’Empresa determina el personal necessari a l’obra per a la preparació, instal·lació i manipulació de la maquinària 
arrendada i l’ús dels equips. El Client ha de mantenir degudament condicionada la zona de l’obra per a què l’Empresa 
executi els seus treballs.


La maquinària s’entrega en perfectes condicions per al seu ús i, específicament, les grues mòbils i els aparells 
elevadors compten amb les revisions vigents d’ITV i ITC. En conseqüència, el Client s’obliga a retornar-la en les 
mateixes condicions en què li fou lliurada. Si en el moment de retornar-la, el seu estat no es correspon amb el del 
moment de l’entrega, el Client ha d’abonar a l’Empresa la reparació dels trams malmesos.


En el cas específic de l’arrendament d’una grua-torre aquesta endemés es lliura en perfectes condicions de pintura. Si 
en el moment de retornar-la, el seu estat no es correspon amb el del moment de l’entrega, el Client ha d’abonar a 
l’Empresa la reparació dels trams malmesos, quin cost és de 2.500 €/tram.


El Client també s’obliga a no eliminar, amagar, de cap manera, o substituir la publicitat de l’Empresa existent als 
contrapesos aeris de la grua arrendada.


6. Emplaçament de la grua. El lloc i la data d’emplaçament de la maquinària són fixats a les condicions particulars. 


El Client manifesta -sota la seva responsabilitat i amb la conformitat de la Direcció facultativa de l’obra o un tècnic 
anàleg- que l’estat del terreny és suficientment resistent per a suportar el pes i les reaccions de la maquinària 
instal·lada i de la seva càrrega, d’acord amb les especificacions lliurades per l’Empresa.


El Client es fa responsable directe dels danys causats a les coses o les lesions produïdes a les persones per error en 
l’apreciació de l’estabilitat del terreny, tant en la seva base com en les fixacions, rodaments o estructures de suport.


7. Acceptació de l’entrega. El servei sol·licitat s’entendrà rebut i acceptat amb la mera signatura de l’albarà per part 
del Client o de la persona autoritzada per aquest; per la qual cosa, aquest albarà de recepció no podrà ser signat per 
qualsevol empleat del Client que s’hi trobi al lloc d’entrega, sinó que només podrà ser signat per una de les persones 
que apareix al llistat de persones de contacte del Client a les condicions particulars.


En acceptar les present condicions generals, el Client accepta que es doni per vàlida la signatura de la persona 
autoritzada per acceptar la recepció del servei sol·licitat, havent d’identificar-se a l’entrega, si no la coneixés 
anteriorment, amb el seu nom, l’exhibició d’un document que l’identifiqui i indicant la relació amb el Client.


8. Muntatge i desmuntatge. L’Empresa és l’única encarregada del muntatge i desmuntatge de la maquinària 
arrendada, en el cas d’una grua-torre. 


Abans del muntatge de la grua-torre, el Client s’obliga a facilitar a l’Empresa totes les dades relatives al terreny on s’ha 
d’ubicar la grua; dades relatives a pesos, dimensions i valors dels elements a manipular. Les dades han de dur el 
vistiplau de la Direcció facultativa de l’obra o un tècnic anàleg.


L’omissió o falsedat en aquestes dades facilitades pel Client eximirà de tota responsabilitat a l’Empresa en el cas de 
qualsevol sinistre amb resultat de danys materials o a tercers, i els propis de la grua arrendada.


En el moment del muntatge i el desmuntatge, l’Empresa serà assistida per l’operari de la grua i tot altre personal auxiliar 
que pugui ser necessari, a criteri de l’Empresa.
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L’Empresa no realitzarà cap tipus de treball de muntatge o desmuntatge de grua-torre durant la segona quinzena de 
juliol ni durant el mes d’agost.


9. Manteniment i reparació. L'Empresa és l’única encarregada del manteniment i la reparació de la grua arrendada i 
els seus elements auxiliars. 


Per a un correcte manteniment i revisió de la maquinària arrendada, el Client s’obliga a posar en coneixement de 
l’Empresa -en el més breu termini possible- l’aparició de qualsevol anomalia.


El manteniment i reparació de la grua-torre corresponen a l’ús i desgast habituals per la naturalesa dels béns arrendats, 
quedant exclosa qualsevol reparació deguda a un mal ús de la grua o dels seus elements auxiliars.


Mentre durin els serveis de manteniment o els treballs de reparació de la grua per avaria, accident o altra situació 
anàloga, el Client no pot reclamar a l’Empresa indemnització alguna pel temps no treballat, la pèrdua d’imatge o els 
defectes ocasionats a l’obra per l’ús en circumstàncies d’avaria o accident.


Específicament, el manteniment de la grua-torre es realitza en base a un treball màxim de 9 hores diàries, de dilluns a 
divendres, tot el que excedeixi serà considerat com a mal ús.


El servei de manteniment i les reparacions es realitzaran entre les 8:00 i les 17:00 hores, de dilluns a divendres, llevat 
dels dies festius.


Mai no es realitzaran treballs de manteniment o reparació en condiciones climàtiques perilloses, a criteri de l’Empresa.


L’Empresa seguirà els procediments de seguretat establerts pel fabricant, principalment en el cas de la grua-torre, 
inclòs el  seu desmuntatge, en els casos en què els fenòmens meteorològics així ho requereixin. El cost dels treballs de 
desmuntatge deguts a aquestes circumstàncies extraordinàries seran assumits pel Client.


10. Obligacions prèvies a càrrec del Client. Són sempre obligacions a càrrec del Client les següents:


• Obtenir i mantenir vigents les pertinents autoritzacions, llicències i permisos administratius necessaris per 
executar l’obra.


• Facilitar el lliure i adequat accés d’entrada i circulació dels vehicles i la maquinària necessàries per a fer el 
muntatge i desmuntatge de la maquinària arrendada i per a fer el seu manteniment i revisió. 


• La col·locació de balises.


• Aportació de tot el material necessari per a fer els arriostraments (com ara les bigues, les plaques de suport, 
etc.).


• Aportació del cubilot, la pinça portapalets i la mànega d’alimentació de corrent.


• Disposar d’un pla i estudi propis de seguretat i salut en el treball, que contempli l’ús i l’emplaçament a l’obra de 
la grua arrendada, d’acord amb les obligacions previstes a la Llei 34/2008, del 18 de desembre, de la seguretat i 
la salut en el treball i, concretament, les relatives a aquelles que corresponen a l’empresari principal en un mateix 
centre de treball on hi concorren treballadors d’altres empreses. 


• Impedir la presència de persones alienes a l’obra i, concretament, impedir l’accés a la maquinària instal·lada o 
l’ús dels estris per a fer-la servir.


Les anteriors condicions són d’obligat compliment pel Client a l’inici i durant tot l’arrendament, de manera que la seva 
absència inicial i/o la seva interrupció seran causa de resolució contractual automàtica, sense necessitat de preavís. El 
Client autoritza que, en el cas d’incompliment d’una qualsevulla de les obligacions dalt descrites, l’Empresa pugui 
accedir lliurement al seu desmuntatge i retirada.


11. Despeses a càrrec del Client. Són a càrrec del Client les següents despeses:


• Mà d’obra dels mecànics, quan es requereixi la seva assistència a l’emplaçament de la grua fora del període 
establert per a la seva revisió.


• La reparació d’avaries degudes a un mal ús de la maquinària arrendada o per haver-se ocasionat una errada en 
el fluït elèctric.


• La substitució del cable d’elevació, en cas de ruptura o desgast.


• La reparació o substitució del comandament a distància per haver-ne fet un mal ús.


• El subministrament del cable elèctric de la grua fins a la seva base.
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12. Preu. Tots els preus indicats a les condicions particulars s’han de considerar nets i establerts en la divisa pactada, 
sense cap tipus de deducció o descompte. 


El preu del servei convingut, durant la vigència del contracte, s’acomodarà cada any natural a la variació percentual 
experimentada per l'Índex General Nacional del Sistema d'Índex de Preus al consum fixada per Govern o organisme o 
sistema que en el futur el substitueixi, aplicant sobre aquell preu del servei el percentatge que representi la diferència 
existent entre els índexs que corresponguin al període de revisió delimitat pels dotze mesos immediatament anteriors a 
la data de cada actualització.


Per a l'aplicació de cada actualització anual, es farà el mes de gener de l’any immediatament posterior a la data del 
contracte i així successivament cada anualitat natural, aplicant l’actualització sobre el preu del servei actualitzat de 
l’any previ. 


Els preus establerts a les condicions particulars no inclouen impostos, taxes o exaccions, que -en tot cas- seran a 
càrrec del Client. Tampoc inclouen el preu pel personal necessari per la manipulació de càrregues ni el personal 
addicional per l’emplaçament de la grua-torre, si fos el cas.


El servei de transport -d’anada i tornada- de la grua-torre es troba inclòs en els preus del muntatge i desmuntatge.


El preu del desmuntatge de la grua-torre fixat a les condicions particulars es mantindrà sempre que les condicions dels 
treballs de desmuntatge no hagin variat respecte al moment del seu muntatge. El Client es farà càrrec de les despeses 
extraordinàries, tant en relació al material emprat com a les hores que sobrepassin el temps de treball habitual, quan les 
condicions dels treballs de desmuntatge s’hagin incrementat. 


El preu corresponent als treballs de muntatge i desmuntatge que excedeixin el temps de treball habitual s’abonaran 
d’acord amb les tarifes vigents en cada moment, d’acord amb la taula de tarifes que l’Empresa té a disposició del 
Client a la seva pàgina web o a la seva oficina ressenyades a la clàusula 1.


Tots els preus s’incrementaran un 30%, quan qualsevol dels serveis contractats s’hagi de realitzar en horari nocturn, 
dissabtes, diumenges o dies festius. 


13. Forma de pagament. El pagament es farà en el termini i la forma establerts a les condicions particulars. 


El pagament del preu no es podrà aplaçar, llevat de pacte en contrari recollit a les condicions particulars.


Si l'Empresa ho considera oportú per la posició financera del Client, podrà sol·licitar-li les garanties que consideri 
necessàries per assegurar el degut compliment de les seves obligacions contractuals, principalment la de pagament. 


14. Impagament. Si el Client incompleix -totalment o parcial- amb la seva obligació de pagament es meritarà 
-automàticament- sobre el muntant íntegre degut i vençut l’interès legal del diner vigent en cada moment, llevat que 
l’incompliment es degui a una causa justificada. 


En el moment en què s’incorri en mora en un pagament o en la prestació d'una garantia acordada, es consideraran 
líquids i exigibles tots els cobraments pendents en aquell moment, vençuts o no. 


El Client autoritza expressament que -en el cas d’impagament- l’Empresa pugui accedir lliurement -seguint el protocol 
d’accés a l’obra- al desmuntatge i/o retirada de la maquinària arrendada, assumint el Client el cost de les despeses 
ocasionades. 


15. Responsabilitats. Les parts delimiten expressament llurs responsabilitats en el cas que la maquinària arrendada 
sigui una grua-torre:


L’Empresa és responsable d’instal·lar la maquinària a l’emplaçament convingut amb el Client en plenes condicions de 
funcionament i amb el vistiplau de la Direcció facultativa de l’obra o un tècnic anàleg. Un cop muntada i havent 
comprovat el seu bon estat de funcionament, l’Empresa ha d’obtenir un certificat emès per un tècnic que acrediti la 
correcta instal·lació de la grua. Un cop obtingut aquell, lliurarà els elements auxiliars per a l’ús de la grua a la persona 
autoritzada pel Client, fent-se únicament responsable del manteniment i/o reparació de les avaries que sorgeixin pel 
seu ús.


El Client ha d’acreditar comptar amb el vistiplau de la Direcció facultativa o un tècnic anàleg per donar garantia de 
l’estat del terreny per a resistir el pes i les reaccions de la grua i de la seva càrrega, sent responsable de tots els danys 
o lesions produïdes per carències en la base, el terreny, les fixacions o estructures que suporten la grua i la seva 
càrrega. També serà responsable dels danys o lesions produïdes per no seguir les especificacions tècniques de la grua 
arrendada.


El Client no podrà sotsarrendar o cedir a terceres persones la nostra maquinària. 
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16. Assegurances. D’una banda, l'Empresa té subscrita i manté vigent una pòlissa d’assegurança -en una companyia 
degudament constituïda al Principat d’Andorra- que cobreix suficientment els danys i perjudicis propis i a tercers. 
Endemés, disposa d’una responsabilitat civil contractada amb la mateixa companyia d’assegurances, que cobreix 
danys materials, de destrucció o deterioració de coses i lesions causades a les persones físiques. 

D’altra banda, el Client s’obliga a contractar una pòlissa d’assegurança -en una companyia degudament constituïda al 
Principat d’Andorra- que cobreixi suficientment els danys materials, inclosos els causats a la maquinària arrendada, i 
les lesions causades a les persones durant el període en què li és arrendada. L’Empresa facilitarà al Client, en les 
condicions particulars de cada arrendament, el valor corresponent a la maquinària arrendada per al seu assegurament.


L’Empresa pot exigir al Client la presentació de la pòlissa d’assegurances o d’un rebut de la prima pagada. En el cas 
que el Client no l’hi exhibeixi, el Client autoritza l’Empresa a sol·licitar prop de la companyia d’assegurances 
contractada pel Client una certificació de la vigència de la pòlissa esmentada mentre sigui vigent el contracte 
d’arrendament i de trobar-se al corrent de pagament.


L’Empresa també pot exigir al Client la presentació de la pòlissa d’assegurances o d’un rebut de la prima pagada en 
relació amb les mercaderies o la càrrega que la grua mòbil hagi de manipular. Si el Client no en disposa, ha de 
comunicar -prèviament i de forma fefaent- a l’Empresa el valor de les mercaderies o de la càrrega a manipular perquè 
aquesta comprovi si la seva assegurança pot cobrir suficientment els danys en cas de sinistre.


17. Sots-contractació. L’Empresa podrà sots-contractar serveis de tercers en relació a l’ús de maquinària per arrendar 
al Client, principalment grues mòbils. 


Tot i arrendar serveis a tercers, l’Empresa resta igualment obligada a complir totes les seves obligacions derivades del 
contracte d’arrendament signat amb el Client. 


Mentre durin els serveis de manteniment o els treballs de reparació de la grua sots-contractada per avaria, accident o 
altra situació anàloga, el Client no pot reclamar a l’Empresa indemnització alguna pel temps no treballat, la pèrdua 
d’imatge o els defectes ocasionats a l’obra per l’ús en circumstàncies d’avaria o accident.


18. Força major. Aquesta clàusula és aplicable a ambdues parts. 


“Força major" significa, als efectes d’aquest contracte, l’existència de qualsevol contingència, circumstància o causa 
que vagi més enllà del control de la part que la invoca, incloses -però no limitades a- les següents: imposició o 
submissió a una llei, regulació, decret, ordre o sol·licitud de qualsevol autoritat territorial, confiscació, motí, guerra, 
disturbis, incendis, inundacions, terratrèmols, tempestes, explosions, vagues, tancaments, parada de maquinària o de 
fàbrica, impossibilitat d’aconseguir matèries primeres, equips, gasoil o transport. Si per força major qualsevulla de les 
parts no pot complir alguna de les seves obligacions, aquella part queda exonerada del seu compliment, sempre que 
ho notifiqui -per escrit- a l’altra part, indicant-ne el començament i la naturalesa de la situació de força major. 


En el cas de paralització o suspensió de les obres o de l’activitat el Client per força major durant un termini superior a 
15 dies, ambdues parts estàn facultades per a resoldre aquest contracte, prèvia notificació per escrit, amb una 
antelació mínima de 5 dies naturals. 


En finalitzar la causa que motivi la força major, la part que l’ha invocat ha de notificar-ho -fefaentment- a l’altra part 
immediatament. 


En cas de força major, l’Empresa no serà responsable front el Client de cap pèrdua o dany derivat de l’incompliment o 
la manca de compliment puntual o total de les seves obligacions per causa de força major. L’Empresa tampoc no tindrà 
dret a reclamar cap tipus d’indemnització pels danys i perjudicis que la resolució pugui ocasionar, llevat de les 
despeses incorregudes pel desmuntatge de la maquinària arrendada, que aniran a càrrec del Client.


19. Incompliment del Client. El contracte d’arrendament es resol per les causes habituals d’extinció dels contractes, 
com ara l’extinció del termini principal de l’arrendament o del de qualsevol de les seves pròrrogues, amb el preavís 
escaient; per mutu acord de les parts.


En el cas d’incompliment, total o parcial, o manca de compliment puntual o adequat de qualsevulla de les obligacions 
del Client, així com en el cas de la seva declaració de concurs de creditors, liquidació o dissolució, l’Empresa tindrà 
dret a notificar la rescissió -total o parcial- del contracte d’arrendament o la suspensió de la seva execució, en tot o en 
part. 


La notificació es realitzarà per escrit, sense necessitat d’ulterior advertència d’incompliment o intervenció judicial, i 
sense que l'Empresa hagi de respondre pels danys, sense perjudici de tot altre dret que li pugui assistir. 
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Tan aviat com es produeixi qualsevulla de les circumstàncies abans mencionades, totes les reclamacions de pagament, 
vençudes o no, o qualsevol altra obligació de pagament que l'Empresa tingui front el Client es convertiran en exigibles 
immediatament. 


El pagament es realitzarà durant els 15 dies següents a l’enviament de la factura per part de l'Empresa. L’Empresa, en 
virtut de les presents condicions generals de contractació, considerarà el retard en el pagament com incompliment 
contractual. 


El Client autoritza expressament l'Empresa a retirar-la del seu emplaçament, sense previ avís ni autorització a partir del 
primer incompliment contractual, considerant l’acceptació d’aquestes condicions generals com autorització expressa, 
als efectes senyalats. 


20. Propietat. Durant l’arrendament, l'Empresa seguirà sent propietària de tota la maquinària arrendada. 


Si per resolució judicial s’acorda l’embargament dels béns del Client, incloent la maquinària arrendada per l’Empresa, o 
qualsevol altra afectació respecte de la seva possessió, el Client s’obliga a comunicar -per escrit- a l’Empresa -el més 
aviat possible- la situació, a fi que pugui iniciar les accions pertinents per a recuperar la seva possessió i alliberar-la de 
la càrrega. 


L’Empresa podrà repetir contra el Client per tot import satisfet en el procés d’alliberament de la càrrega.


21. Notificacions. Tota notificació o comunicació per part de l'Empresa al Client es considerarà eficaç a tots els 
efectes quan es realitzi per qualsevol mitjà fefaent, que deixi constància escrita del seu contingut, podent dirigir-la tant 
al domicili del Client indicat a l’encapçalament com a través de qualsevol sistema telemàtic, com l’enviament d’un 
correu electrònic, sms, whatsapp, etc. al número de telefon o a l’adreça electrònica indicats pel Client a les condicions 
particulars. 


A aquests efectes, el Client manifesta que totes les dades facilitades per ell són certes i correctes, i es compromet a 
comunicar a l'Empresa tot canvi relatiu al seu domicili, dades de cobrament i tot altre tipus d’informació necessària per 
a la gestió i manteniment de la relació contractual entre l'Empresa i el Client. 


22. Confidencialitat i protecció de dades. En compliment del que disposa la Llei 15/2003, del 15 de desembre, 
qualificada de protecció de dades personals, les dades de caràcter personal facilitades pel Client formaran part del 
fitxer de Clients de l’Empresa, quina finalitat és l’obtenció de les dades en virtut de la relació contractual, el 
manteniment i conservació a efectes legals de la documentació i la gestió dels serveis prestats i el corresponent 
cobrament. 


L'Empresa és la persona responsable del tractament de dades personals, qui -al seu torn- les tractarà amb la màxima 
confidencialitat, disposant de sistemes de seguretat per a preservar-la.


L’Empresa es compromet a no utilitzar les dades amb una finalitat distinta a aquella per a la qual han estat recollides, 
així com a conservar-les amb les degudes mesures que garanteixin la seva seguretat i evitin la seva alteració, pèrdua, 
tractament o accés no autoritzats. L'Empresa es compromet també a guardar secret professional respecte de les 
dades personals obtingudes del Client, fins i tot un cop finalitzada la relació contractual. 


El Client autoritza l'Empresa a tractar les seves dades amb les finalitats abans mencionades; en el moment que retirés 
el seu consentiment és obligada la resolució contractual per impossibilitat de dur-la a terme i de fer-ne la seva gestió. 


El Client té dret a exercir els seus drets d’accés, rectificació, cancel·lació i oposició, dirigint una comunicació escrita a 
l’Empresa a l’adreça electrònica eurogrues@andorra.ad. 


23. Separabilitat i nul·litat parcial. Les presents condicions generals es consideraran independents i, si cap de les 
condicions aquí previstes, en tot o en part, es deixés sense efecte per les parts mitjançant pacte exprés escrit o fos 
invàlida per qualsevol raó, la resta de condicions mantindrà la seva validesa i plena eficàcia. 


24. Fur i jurisdicció. Aquestes condicions generals de la contractació es regiran i interpretaran per les clàusules 
anteriors i, en el que no estigui expressament previst, conforme a la legislació andorrana.


En el cas de conflicte, litigi o desavinença sorgit de la interpretació, aplicació i/o execució del present contracte, les 
parts es sotmeten als tribunals andorrans. 
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Les parts manifesten haver llegit i entès les presents condicions generals de la contractació i les rubriquen en tots els 
seus fulls i les signen al peu per donar la seva total conformitat a Encamp, als _____ dies del mes de/d’___________ de 
l’any 2_____.


	 	 	 	 	 	 	 	 	

EURO GRUES SLU EL CLIENT

Representada per Xavier Luque Sans Representada per ____________________________________
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